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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานียิง่เสมอ 
 

ดุอาอจากอัลกุรอาน 
 
อัลลอฮฺประทานอัลกุรอานลงมาเพื่อแถลงไขทุกสิ่งทุกอยางแกมนุษย และเพื่อเปนทางนํา 

ความเมตตา และการเยียวยา ตอไปนี้เปนสวนหนึ่งของบทดุอาอที่มีระบุในอัลกุรอาน ซึ่งมุสลิม
สามารถใชขอได และสามารถเลือกขอดวยบทดุอาอที่เหมาะสมกับตัวเอง 

IM L K J I H G F E D C BH 
  .]٢٣ /الأعراف[

ความวา "โอ พระเจาของพวกขาพระองค พวกขาพระองคไดอธรรมแกตัวของ
พวกขาพระองคเอง และถาพระองคไมทรงอภัยโทษแกพวกขาพระองคและ
เอ็นดูเมตตาแกขาพระองคแลว แนนอนพวกขาพระองคก็ตองกลายเปนผูที่
ขาดทุน" (อัล-อะอฺรอฟ 23) 

 

IË Ê É È Ç Æ Å ÄH] ٤/الممتحنة[.  
ความวา "ขาแตพระเจาของเรา แดพระองคเราขอมอบหมายและยังพระองค
เทานั้นเราขอลุแกโทษ และยังพระองคเทานั้นคือการกลับไป" (อัล-มุมตะหะ
นะฮฺ  4) 
 

I I H G F E D  C B  A
JH  ]٥٣/ عمرانآل[.  

ความวา "ขาแตพระเจาแหงพวกขาพระองค พวกขาพระองคศรัทธาแลวตอส่ิง
ที่พระองคไดประทานลงมา และพวกขาพระองคก็ไดปฏิบัติตามรอซูลแลว 
โปรดทรงบันทึกพวกขาพระองครวมกับบรรดาผูที่กลาวปฏิญาณยืนยัน
ทั้งหลายดวยเถิด" 
 

Io n m l k j i h gH ]١٠٩/المؤمنون[.  
ความวา "ขาแตพระเจาของเรา พวกเราไดศรัทธาตอพระองค ขอพระองคทรง
โปรดอภัยโทษใหแกเรา และทรงเมตตาตอเราดวย และพระองคเทานั้นที่ทรง
เปนผูเมตตาที่ดียิ่ง" (อัล-มุอมินูน 109) 
 



2 

IW V U T S RH ]٨٣/المائدة[ .  
ความวา "โอพระเจาของพวกขาพระองค โปรดไดทรงจารึกพวกขาพระองคไว
รวมกับบรรดาผูกลาวปฏิญาณยืนยันดวยเถิด" (อัล-มาอิดะฮฺ 83) 
 

IL K J I H G F E D C H ] آل
  . ]١٦/عمران

ความวา "โอพระเจาแหงพวกขาพระองค แทจริงพวกขาพระองคศรัทธากันแลว 
โปรดทรงอภัยโทษใหแกพวกขาพระองคซึ่งบรรดาความผิดของพวกขาพระองค
ดวยเถิด และโปรดไดทรงปองกันพวกขาพระองคใหพนจากการลงโทษแหงไฟ
นรกดวย" (อาล อิมรอน 16) 
 

Ip o n m l k j i h g f e dH 
  .]٨/كححريما[

ความวา "ขาแตพระเจาของเรา ขอพระองคไดทรงโปรดทําใหแสงสวางของเรา
อยูกับเราตลอดไป และทรงยกโทษใหแกเรา แทจริงพระองคทานเปนผูทรง
อานุภาพเหนือทุกสิ่ง" (อัต-ตะหรีม 8) 
 

I Q P O N M L K J I H G F
RX W V U T S    H]١٠/الحشر[.  

ความวา "ขาแตพระเจาของเรา ทรงโปรดอภัยใหแกเราและพี่นองของเราผูซึ่ง
ไดศรัทธากอนหนาเรา และขอพระองคอยาไดใหมีการเคียดแคนเกิดขึ้นใน
หัวใจของเราตอบรรดาผูศรัทธา ขาแตพระเจาของเราแทจริงพระองคทานเปน
ผูทรงเอ็นดู ผูทรงเมตตาเสมอ" (อัล-หัชร 10) 
 

IP O N M L K J I H  Q U T S R
V  W  b a ` _ ^ ] \ [ Z Y X 

cH  ]١٢٨-١٢٧/اكقرة[ .  
ความวา "ขาแตพระผูเปนเจาของพวกขาพระองคโปรดรับ(งาน) จากพวกขา
พระองคดวยเถิด แทจริงพระองคนั้นทรงไดยินและทรงรอบรู ขาแตพระผูเปน
เจาของขาพระองค โปรดใหพระองคทั้งสองเปนผูนอบนอมตอพระองค และ
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โปรดใหมีข้ึนจากลูกหลานของพวกพระองค ซึ่งประชาชนที่นอบนอมตอ
พระองค และโปรดแสดงแกขาพระองคซึ่งพิธีการทําฮัจญของพวกขาพระองค 
และโปรดอภัยโทษแกพวกขาพระองคดวย แทจริงพระองคทรงเปนผูอภัยโทษ 
ทรงเอ็นดูเมตตา" (อัล-บะเกาะเราะฮฺ 127-128) 
 

IÏ Î Í ÌÚ Ù Ø × Ö Õ Ô Ó Ò Ñ Ð H 
  .]٥/لممتحنةا[

ความวา "ขาแตพระเจาของเรา ขอพระองคทรงอยาใหเราเปนที่ทดสอบของ
บรรดาผูปฏิเสธศรัทธา ขอพระองคทรงโปรดอภัยใหแกเรา ขาแตพระเจาของ
เรา แทจริงพระองคเปนผูทรงอํานาจ ผูทรงปรีชาญาณ" (อัล-มุมตะหะนะฮฺ 5) 
 

I x  y  z  { |   }  ~    ¤ £ ¢ ¡ � 
¥H ]٨٦-٨٥/يونس[ .  

ความวา "ขาแตพระเจาของเรา ไดทรงโปรดอยาใหเราเปนเครื่องทดลอง
สําหรับหมูชนผูอธรรมเลย และไดทรงโปรดชวยเราใหพนจากหมูชนผูปฏิเสธ
ศรัทธาดวยพระเมตตาของพระองคดวยเถิด" (ยูนุส 85-86) 
 

I È Ç Æ Å Ä Ã Â Á À ¿ ¾ ½
ÉÐH ] ١٤٧/آل عمران[.  

ความวา "โอพระเจาแหงพวกขาพระองค โปรดไดทรงอภัยโทษใหแกพวกขา
พระองคซึ่งบรรดาความผิดของพวกขาพระองคดวยเถิด และการที่พวกขา
พระองคกระทําเกินขอบเขตในกิจการของพวกขาพระองค และโปรดทรงใหเทา
ของพวกขาพระองคมั่นอยู และโปรดทรงชวยเหลือพวกขาพระองคใหชนะ
เหนือกลุมชนผูปฏิเสธศรัทธาดวย" (อาล อิมรอน 147) 
 

In m l k j i h g f e dH ]١٠/الكهف[.  
ความวา "ขาแตพระผูเปนเจาของเรา ขอพระองคทรงโปรดประทานความ
เมตตาจากพระองคแกเรา และทรงทําใหการงานของเราอยูในแนวทางที่
ถูกตอง" (อัล-กะฮฺฟุ 10) 
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Iw v u � ~ } | { z y x 
¡  H ]٧٤/الفرقان[.  

ความวา "ขาแตพระผูเปนเจาของเรา ขอพระองคโปรดประทานแกเรา ซึ่ง
คูครองของเราและลูกหลานของเรา ใหเปนที่ร่ืนรมยแกสายตาของเรา และทรง
ทําใหเราเปนแบบอยางแกบรรดาผูยําเกรง" (อัล-ฟุรกอน 74) 
 

IÃ Â Á À ¿ ¾ ½ ¼ » º ¹  Å Ä
Æ È ÇH ]٦٦-٦٥/الفرقان[ .  

ความวา "ขาแตพระผูเปนเจาของเรา ขอพระองคทรงปดเปาการลงโทษของ
นรกใหพนไปจากเรา แทจริงการลงโทษของมันนั้นคงอยูตลอดกาล แทจริงมัน
เปนที่อยูและที่พํานักอันเลวรายยิ่ง" (อัล-ฟุรกอน 65-66) 
 

I ¸ ¶ µ ´ ³ ² ± ° ¯ ® ¬
¹H  ]٢٠١/اكقرة[.  

ความวา "โอพระเจาของเรา โปรดประทานใหแกพวกเรา ซึ่งสิ่งดีงามในโลกนี้ 
และสิ่งดีงามในปรโลก และโปรดคุมครองพวกเราใหพนจากลงโทษแหงไฟนรก
ดวยเถิด" (อัล-บะเกาะเราะฮฺ 201) 
 

I¦ ¥ ¤ £ ¢ ¡ � ~H ]٢٨٥/اكقرة[.  
ความวา "เราไดยิน และเราภักดี ขอพระองคไดโปรดใหอภัยดวยเถิด โอองค
อภิบาลของเรา และเปาหมาย(ของเรา)ยอมคืนสูพระองค" (อัล-บะเกาะเราะฮฺ 
285) 
 

I¶   ¸  ¹ º  »  ¼   ¾ ½   ¿  Ä Ã Â Á À
Æ Å Ç   È  É  Ë Ê  Í Ì  Õ Ô Ó Ò Ñ Ð Ï Î 

à ß Þ Ý Ü Û Ú Ù Ø × ÖH 
   .]٢٨٦/اكقرة[

ความวา "โอพระเจาของพวกเรา! โปรดอยาเอาโทษแกเราเลย หากพวกเราลืม 
หรือผิดพลาดไป โอพระเจาของพวกเรา! โปรดอยาไดบรรทุกภาระหนักใดๆ แก
พวกเราเชนเดียวกับที่พระองคไดทรงบรรทุกมันแกบรรดาผูที่อยูกอนหนาพวก
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เรามาแลว โอพระเจาของพวกเรา! โปรดอยาใหพวกเราตองแบกรับส่ิงที่เราไม
มีกําลังจะรับมันได และโปรดไดทรงอภัยแกพวกเราและยกโทษใหแกพวกเรา 
และเมตตาแกพวกเราดวยเถิด พระองคนั้น คือผูปกครองของพวกเราดังนั้น
โปรดไดทรงชวยเหลือพวกเราใหไดรับชัยชนะเหนือกลุมชนที่ปฏิเสธศรัทธาดวย
เถิด" (อัล-บะเกาะเราะฮฺ 286) 
 

I Ì Ë Ê É È Ç Æ Å Ä Ã Â Á À ¿ ¾ ½
ÍH ]٨/آل عمران[.  

ความวา "โอพระผูเปนเจาของพวกเรา ! โปรดอยาใหหัวใจของพวกเราเอน
เอียงออกจากความจริงเลยหลังจากที่พระองคไดทรงแนะนําแกพวกเราแลว 
และโปรดไดประทานความเอ็นดูเมตตาจากพระองคใหแกพวกเราดวยเถิด 
แทจริงพระองคนั้นคือผูทรงประทานใหอยางมากมาย" (อาล อิมรอน 8) 
 

IÎ Û Ú Ù Ø × Ö  Õ Ô Ó Ò Ñ Ð Ï 
ÜH  ]٩/ عمرانآل[.  

ความวา "โอพระผูเปนเจาของพวกเรา แทจริงพระองคนั้นเปนผูรวมมนุษย
ทั้งหลายในวันหนึ่งซึ่งไมมีการสงสัยใดๆ ในวันนั้น (หมายถึงวันกิยามะฮฺ) แท
จริงอัลลอฮนั้นจะไมทรงผิดสัญญา" (อาล อิมรอน 9) 
 

Iz y x w v u t s r q  ~ } | {
� ® ¬ « ª © ¨ § ¦ ¥ ¤ £ ¢ ¡ 

 ° ¯ ¼ » º ¹ ¸ ¶ µ ´ ³ ² ±
¿ ¾ ½ Ã Â Á À  Ä Å  Æ   Ë Ê É È Ç 

Ð Ï Î Í ÌH] ١٩٤-١٩١/آل عمران[ .  
ความวา "โอพระเจาของพวกขาพระองค พระองคมิไดทรงสรางสิ่งนี้มาโดยไร
สาระ มหาบริสุทธิ์พระองคทาน โปรดทรงคุมครองพวกขาพระองคใหพนจาก
การลงโทษแหงไฟนรกดวยเถิด โอพระเจาของพวกขาพระองค แทจริงผูใดที่
พระองคทรงใหเขาไฟนรก แนนอนพระองคก็ยังความอัปยศแกเขาแลว และ
สําหรับบรรดาผูอธรรมนั้น ยอมไมมีผูชวยเหลือใดๆ โอพระเจาของพวกขา
พระองค! แทจริงพวกขาพระองคไดยินผูประกาศเชิญชวนผูหนึ่งกําลังประกาศ



6 

เชิญชวนใหมีการศรัทธา วาทานทั้งหลายจงศรัทธาตอพระเจาของพวกเจาเถิด 
และพวกขาพระองคก็ศรัทธากัน โอพระเจาของพวกขาพระองค! โปรดทรงอภัย
แกพวกขาพระองคดวย ซึ่งบรรดาโทษของพวกขาพระองค และโปรดลบลางให
พนจากพวกขาพระองค ซึ่งบรรดาความผิดของพวกขาพระองค และโปรดทรง
ใหพวกขาพระองคส้ินชีวิตโดยรวมอยูกับบรรดาผูที่เปนคนดีดวยเถิด โอพระผู
เปนเจาของพวกขาพระองค! และไดโปรดประทานแกพวกขาพระองคส่ิงที่
พระองคไดสัญญาไวแกพวกขาพระองค โดยผานบรรดารอซูลของพระองค 
และโปรดอยาไดทรงยังความอัปยศแกพวกขาพระองคในวันปรโลกเลย แทจริง
พระองคนั้นไมทรงผิดสัญญา (อาล อิมรอน 191-194) 
 

IÇ Æ Å Ä Ã Â Á À ¿H 
  .]٤١/إبراهيم[

ความวา "โอพระเจาของเรา ขอพระองคทรงอภัยโทษใหแกขาพระองค และแก
บิดามารดาของขาพระองค และแกบรรดามุอมินผูศรัทธา ในวันที่การสอบสวน
จะมีข้ึน" (อิบรอฮีม 41) 
 

Iu t s r q p o n m lH 
  .]٨٧/الأنبياء[

ความวา "ไมมีพระเจาอื่นใดนอกจากพระองคทาน มหาบริสุทธิ์แหงพระองค
ทาน แทจริงขาพระองคเปนผูหนึ่งในหมูผูอธรรมทั้งหลาย" (อัล-อันบิยาอ 87) 
 

I  ~ } | { z y x w  ¤ £ ¢ ¡ �
¥« ª © ¨ § ¦ H] ١٩/اجمل[.  

ความวา "ขาแตพระผูเปนเจาของขาพระองค ขอพระองคทรงโปรดประทานแก
ขาพระองค เพื่อใหขาพระองคขอบคุณตอความโปรดปรานของพระองคทาน 
ซึ่งพระองคทานไดทรงโปรดปรานแกขาพระองค และบิดามารดาของขา
พระองค และใหขาพระองคกระทําความดีเพื่อใหพระองคทรงพอพระทัยมัน 
และทรงใหขาพระองคเขาอยูในความเมตตาของพระองค ในหมูปวงบาวของ
พระองคที่ดีมีคุณธรรมทั้งหลาย" (อัน-นัมล 19) 
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I¾ ½ ¼ » º ¹ ¸ ¶ µ ´ ³H 
  .]٤٠/ إبراهيم[

ความวา "โอพระเจาของขาพระองค ขอพระองคทรงใหขาพระองคและจาก
ลูกหลานของขาพระองคเปนผูดํารงการละหมาด โอพระเจาของเรา ขอ
พระองคทรงตอบรับการวิงวอนของขาพระองคดวยเทอญ" (อิบรอฮีม 40) 
 

I Z Y  \ [ ]  e d c b a ` _ ^ 
fr q p o n m l k j i h g H 

  .]١٥/الأحقاف[
ความวา "ขาแตพระเจาของขาพระองค ขอพระองคทรงโปรดประทานแกขา
พระองค เพื่อใหขาพระองคขอบคุณตอความโปรดของพระองคทาน ซึ่ง
พระองคทานไดทรงโปรดปรานแกขาพระองคและบิดามารดาของขาพระองค 
และทรงโปรดปรับปรุงลูกหลานของขาพระองคใหดีเพื่อประโยชนแกตัวขา
พระองคดวยเถิด แทจริงขาพระองคขอลุแกโทษตอพระองค และแทจริงขา
พระองคอยูในหมูผูนอบนอม" (อัล-อะหกอฟ 15) 
 

I} | { z y xH] ١٦/القصص[.  
ความวา "ขาแตพระเจาของขาพระองค แทจริงขาพระองคไดอธรรมตอตนเอง 
ดังนั้นขอพระองคทรงอภัยใหแกขาพระองคดวย" (อัล-เกาะศ็อศ 16) 
 

I ¹  ̧¶ µ  ́³ ² ± °  ̄® ¬ « ª © ¨
ºH   ]٢٨-٢٥/طه[.  

ความวา "ขาแตพระเจาของขาพระองค ขอพระองคทรงโปรดเปดอกของขา
พระองคใหแกขาพระองคดวยเถิด และทรงโปรดทําใหการงานของขาพระองค
งายดายแกขาพระองคดวย และทรงโปรดแกปมจากลิ้นของขาพระองค
ดวย เพื่อใหพวกเขาเขาใจคําพูดของขาพระองค" (ฏอฮา 25-28) 
 

I]  ^  _   l k j i h g f e d c b a `
n mp o   H ]٤٧/هود[.  
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ความวา "ขาแตพระผูเปนเจาของขาพระองค แทจริงขาพระองคขอความ
คุมครองตอพระองค ใหพนจากการรองเรียนตอพระองคในสิ่งที่ขาพระองคไมมี
ความรูในเรื่องนั้น และหากพระองคไมทรงอภัยแกขาพระองคและไมทรง
เมตตาขาพระองคแลวไซร ขาพระองคก็จะอยูในหมูผูขาดทุน" (ฮูด 47) 
 

IÛ Ú Ù Ø × Ö Õ  E D C B A
FM L K J I H G H ]٨٥- ٨٣/الشعراء[.  

ความวา "ขาแตพระเจาของฉัน! ขอพระองคทรงประทานความรูและทรงใหฉัน
อยูรวมกับหมูคนดีทั้งหลาย และทรงทําใหฉันไดรับการรําลึกอยางดีในหมูชน
รุนตอๆ ไป และทรงทําใหฉันอยูในหมูผูรับมรดกแหงสวนสวรรคอันรมร่ืน" (อัช-
ชุอะรออ 83-85) 
 

IÓ  × Ö Õ Ô  Ø Ù  Ú    Þ Ý Ü Û 
ßâ á à   H]٢٨/نوح[.  

ความวา "ขาแตพวกเจาของขาพระองค ขอทรงอภัยโทษใหแกขาพระองค และ
พอแมของขาพระองค และผูที่เขามาในบานของขาพระองคในฐานะผูศรัทธา 
และบรรดาผูศรัทธาชายและบรรดาผูศรัทธาหญิง และพระองคทานอยาไดเพิ่ม
อันใดแกพวกอธรรมเหลานั้น นอกจากความพินาศหายนะเทานั้น" (นูห 28) 
 

I R Q P O N M L K J I H GH]  آل
  .]٣٨/عمران

ความวา "ขาแตพระเจาของขาพระองค โปรดไดทรงประทานแกขาพระองค 
จาก(การประทานแหง)พระองคทาน ซึ่งบุตรหลานอันเปนเชื้อสายที่ดี แทจริง
พระองคเปนผูทรงไดยินคําวิงวอน" (อาล อิมรอน 38) 
 

I¬ « ª © ¨ § ¦ ¥H ]٨٩/الأنبياء[.  
ความวา "ขาแตพระเจาของขาพระองค ขอพระองคทรงอยาปลอยใหขา
พระองคอยูอยางเดียวดาย และพระองคทานเทานั้นเปนผูสืบทอดอันดียิ่ง
(หมายถึงผูที่คงอยูหลังจากที่ผูอ่ืนเสียชีวิตไปหมดแลว)" (อัล-อันบิยาอ 89) 
 

IÆ Å Ä Ã Â ÁH ]١٠٠/الصافات[.  
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ความวา "ขาแตพระเจาของขาพระองค ขอพระองคทรงประทาน(บุตร)จากหมู
คนที่ดีใหแกขาพระองคดวยเถิด" (อัศ-ศอฟฟาต 100) 

I Ò Ñ Ð Ï Î Í Ì H]١١٨/المؤمنون[.  
ความวา "ขาแตพระเจาของขาพระองค ขอพระองคทรงโปรดอภัยและทรง
เมตตา และพระองคทานเทานั้นทรงเปนผูเมตตาที่ดียิ่ง" (อัล-มุอมินูน 118) 
 

I m  l  k  n o p   q    r s   t    v  u  
wH ]٩٨ -٩٧ /المؤمنون[.  

ความวา " ขาแตพระเจาของขาพระองค ขาพระองคขอความคุมครองตอ
พระองค ใหพนจากเสียงกระซิบกระซาบของชัยฏอน และขาพระองคขอความ
คุมครองตอพระองค ขาแตพระเจาของขาพระองค ใหพนจากการที่พวกมันจะ
นําความชั่วรายมาสูขาพระองค" (อัล-มุอมินูน 97-98) 
 

IT S R QH  ]١١٤/طه[.  
ความวา "ขาแตพระเจาของขาพระองค ขอพระองคทรงโปรดเพิ่มพูนความรูแก
ขาพระองคดวย" (ฏอฮา 114) 
 

I f e d c b a  ̀ _ ~ } | {
glH ] ٨٠/الإسراء[.  

ความวา "ขาแตพระเจาของขาพระองค ไดทรงโปรดนําขาพระองคเขาตาม
ทางเขาที่ชอบธรรม และไดทรงโปรดนําขาพระองคออกตามทางออกที่ชอบ
ธรรม และทรงโปรดใหขาพระองคมีอํานาจที่เขมแข็ง ซ่ึงไดรับการชวยเหลือ
จากพระองค" (อัล-อิสรออ 80) 
 

IY X W V U T S RH] ٢٩/المؤمنون[.  
ความวา "ขาแตพระเจาของขาพระองค ขอพระองคทรงใหขาพระองคลง(ณ 
จุดหมายปลายทาง) ดวยการลงที่มีความจําเริญ และพระองคเทานั้นเปนผูเลิศ
ยิ่งแหงบรรดาผูใหลง(ยังจุดหมายปลายทาง)" (อัล-มุอมินูน 29) 
 

Io n m l k j i h gH ]١٧/القصص[.  



10 

ความวา "ขาแตพระเจาของขาพระองค ดวยการที่พระองคไดทรงโปรดปราน
แกขาพระองคแลวนั้น ขาพระองคจะไมเปนผูสนับสนุนเหลาอาชญากรอีก
เด็ดขาด" (อัล-เกาะศ็อศ 17) 
 

IÉ È Ç Æ Å ÄH   ]٣٠/العنكبوت[.  
ความวา "ขาแตพระเจาของขาพระองค ขอพระองคทรงโปรดชวยขาพระองค
ใหมีชัยเหนือหมูชนผูบอนทําลายดวยเถิด" (อัล-อันกะบูต 30)  

 


